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Seminar slovenskega jezika, literature in kulture

TV SLOVENIJA 1, 01.07.2014, POOLETNA SCENA, 23:28

BERNARDA ŽARN (voditeljica): Tone Pavček je nekoč dejal, da je Slovenija ena najlepših dežel, slovenščina
pa eden najlepših jezikov tudi zato, ker se imata samo v slovenščini dva rada v dvojini. Iz mnogo različnih
razlogov pa ljubezen do naše materinščine gojijo in se jo zato tudi učijo tujci. Že pol stoletja za to skrbi
tudi Seminar slovenskega jezika, literature in kulture.
ANJA ČUČEK (novinarka):  Tema letošnjega seminarja je prihodnost. Več kot sto udeležencev iz 26 držav
slovenščini napoveduje svetlo bodočnost.
LARA ČERNIC (udeleženka seminarja): Slovenščina se mi zdi direkten jezik v primerjavi z italijanščino, ki
da opiše eno samo stvar, uporablja 15 besed. Slovenščina ima točno določene besede.
ČUČEK: Najstarejši udeleženec letošnjega seminarja, poljski profesor slovenistike Emir Tokarz je pred
50 leti tu sedel kot študent, danes pa je zbrani množici pripovedoval o svojem doživljanju slovenskosti.
Med drugim tudi o ustanovitvi slovenistike na Poljskem. Zaradi kulturnega križišča med germansko,
romansko in slovansko kulturo pa je slovenščina zasvojila tudi njegovo ženo, ki se ukvarja s primerjalno
književnostjo. Vaša najljubša beseda v slovenščini?
Prof.dr. BOŽENA TOKARZ (ambasadorka slovenske literature, kulture in jezika na Poljskem): Hrepenenje.
To je zelo težko za prevod, zelo težko. V hrepenenju je duša Slovenca.
ČUČEK: Po mnenju profesorja doktorja Stabeja vsak, ki pride v Slovenjo, slej ali prej postane povezan tudi
z jezikom, kar dokazuje tudi naraščajoče število udeležencev seminarja. Slovenščina torej ni ogrožena,
četudi nam preti beg možganov.
Prof.dr. MARKO STABEJ (jezikoslovec): Ko ljudje a enkrat materialne potrebe sorazmerno pokrijejo, se pa
spet začnejo zelo osnovna človeška vprašanja, kdo sem, od kod sem, zakaj sem.
ČUČEK: Kljub temu pa na žalost Slovenci še vedno en verjamemo v enakovrednost našega jezika.
Doc.dr. HOTIMIR TIVADAR (predsednik 50. SSJLK): Vedno premalo samozavesti. Slovenski politik, mu ni
še povsem običajno, da bi v svetu, ko predstavlja slovensko državo, govoril slovensko.
ČUČEK: Tudi zato bo seminar slovenskega jezika, literature in kulture še naprej razvijal mladostno
zagnanost, razgibanost in predrznost za nadaljnje življenje in razvoj slovenske znanosti.
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